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Уважаемый покупатель,
 Мы хотели бы поблагодарить Вас за доверие, оказанное Akira Hygiene Plus при выборе этого продукта.

Выбирая Maxim 780, Вы заботитесь о гигиене в Вашем доме и о здоровье Вашей семьи, так как Maxim 780 позволяет Вам очистить большинство поверхностей с помощью мощности чистого пара. Он собирает и уничтожает грязь, пыль и аллергены в воде.

Благодаря уникальному Экоактивному фильтру, после очистки Вы можете слить грязную воду без риска распространить грязь.

Система фильтрации воздуха снабжена фильтром выходного отверстия воздуха, которая возвращает полезные частицы, так что выходной воздух чист.

Благодаря полному набору принадлежностей, Вы сможете быстро и эффективно решить проблемы с чисткой.

Контролирующие устройства продукта также легко могут быть перенесены, не вынуждая наклоняться.

С Maxim 780 Вы сможете использовать функции всасывания и пара одновременно для полной очистки, только всасывание для удаления пыли или только пар для специальных чистящих работ.

Пожалуйста, прочтите эту инструкцию для применения перед началом использования.   

Что такое Экоактивный фильтр?

Экоактивный фильтр использует натуральное очистительное свойство воды чтобы бороться с грязью, избегая неприятного контакта с пылью и ее распространения в окружающей среде. Пузырьки в потоке воды в специальном фильтре делают уборку с Maxim 780 очень эффективной.  
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Данное изделие соответствует требованиям директив ЕС –89/336 как относительно 93/68 (ЕМС) и 73/23 так и относительно 93/68 (низкое напряжение).
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Правильное использование изделия
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Это устройство предназначено для использования в качестве генератора пара и для всасывания жидких и твердых материалов, как описано в этой инструкции. 

Пожалуйста внимательно прочитайте эту инструкцию и сохраните ее, так как она может понадобится Вам в будущем.

Подготовка к использованию

· Открутите запатентованную крышку безопасности (7) (рис 1) и наполните генератор 1,3 литрами воды, используя противокапельную емкость фильтра (U).

Нормальная вода из под крана подходит для заполнения. Однако в областях с жесткой водой по природе вода содержит в своем составе магнезий, минеральные соли и другие компоненты, который накипают на стенки резервуара, и если вода в вашем районе очень жесткая, то мы рекомендуем использовать KALSTOP FP 2003.

· Осторожно закрутите защитную крышку до упора (7).

· Поднимите ручку контейнера для воды (22), открепив ее (рис 2) выньте контейнер (рис 3).
· Поверните ручку контейнера для воды (22), как показано на рис 4, чтобы удалить «Экоактивный фильтр» - сборный фильтр для воды (23)

·  Заполните контейнер для воды (20) примерно 1,2 литрами воды из-под крана, пока не достигнут MAX уровень (21), как показано на рис 5.
· Поставьте«Экоактивный фильтр» - агрегат фильтра для воды (23) на место в контейнер для воды (20), вернув на изначальную позицию.

· Поместите контейнер для воды  на его место.

· Поддерживайте ручку (22), пока  не закрепите в контейнере для воды (20).
-60-  

ПРИМЕНЕНИЕ
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Откройте заслонку встроенной розетки (9), вставьте толканием объединенную штепсельную вилку (В2), не нажимайте кнопки, пока Вы не услышите щелчок закрытия механизма, убедитесь что закрыто хорошо (рис 6).
· Чтобы отсоединить объединенную штепсельную вилку (В2) от устройства, нажмите кнопку (В3) и вытащите штепсель так, чтобы отделить его от устройства (рис 6а). 
Операции с паром + всасывание
Подключите сетевую вилку к розетке

· Нажмите главный переключатель, лампочка индикатора всасывания (5) начнет мигать.
· Нажмите переключатель бойлера, который зажжется.
·  Подождите пока лампочка индикатора давления (4) не зажжется, после этого устройство будет готово вырабатывать пар.

· Нажмите кнопку всасывания (А4) на ручке (А2). Начнется всасывание на минимальной скорости и лампочка индикатора всасывания (5) перестанет мигать и останется гореть. Для правильного использования функции всасывания прочтите раздел «Контроль всасывания/Выключение».
Примечание: На ручке (А2) есть кнопка безопасности (А3), которая если находится в закрытом положении, не допускает высвобождения пара. Если устройство оставлено без присмотра во время активации, пожалуйста, не забудьте поставить кнопку безопасности (А3) в позицию закрыто. Чтобы восстановить пар, верните кнопку в нормальное положение.
· Вы можете добавить пар, нажав кнопку пара (А5) на ручке. В то же время Вы можете контролировать всасывание нажатием кнопки всасывания (А4).
Операции только с всасыванием

· Если Вы хотите использовать только функцию всасывания, нажмите главный переключатель (1), лампочка индикатора всасывания (5) начнет мигать.
· Нажмите кнопку всасывания (А4) на ручке (А2). Начнется всасывание на минимальной скорости и лампочка индикатора всасывания (5) перестанет мигать и останется гореть. Для правильного использования функции всасывания прочтите раздел «Контроль всасывания/Выключение».
Операции только с паром

· Нажмите главный переключатель (1), лампочка индикатора всасывания (5) начнет мигать.
· Нажмите переключатель бойлера (2), который тоже зажжется.
· Подождите пока лампочка индикатора давления (4) не зажжется, после этого устройство Maxim 780 будет готово вырабатывать пар.

· Вы можете добавить пар, нажав на кнопку пара (А5) на ручке. В то же время Вы можете контролировать всасывание нажатием кнопки всасывания (А4).
· Если Вы решили больше не использовать пар, выключите кипячение, нажав переключатель бойлера (2).

-61-

Недостаточно воды в бойлере 
Если воды в бойлере недостаточно, то это будет показано лампочкой индикатора (3) и озвучено звуковым сигналом.

Чтобы продолжить работу, действуйте в соответствии с разделом «Запатентованная крышка безопасности».
Запатентованная безопасная крышка

Устройство оборудовано уникальной запатентованной безопасной крышкой, который предотвращает открытие генерирующего пар резервуара до тех пор, пока там есть остаточный пар. Это очень важно, является защитным прибором и необходимо следовать следующим процедурам при новым заполнении резервуара:

· Выключите прибор, нажав переключатель кипения (2).

· Нажмите кнопку высвобождения пара (А5) на ручке или кнопку высвобождения пара (Х) на утюге (W) чтобы полностью выпустить пар из резервуара

· Отключите кабель питания (13) от настенной розетки.

· Открутите против часовой стрелки запатентованную безопасную крышку (7).

· Подождите несколько минут до остывания резервуара

· Чтобы снова заполнить бак, используйте инструкции из раздела «Подготовка прибора к использованию».
Осторожно: При заполнении бака водой, если он еще горячий, рекомендуем медленно и аккуратно добавлять воду небольшими порциями, чтобы избежать ожога паром.

Регулировка потока пара
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Maxim 780 позволит Вам оптимизировать поток пара с помощью кнопки контроля пара (8) (рис 7). Чтобы достичь более сильной струи пара, поверните ручку по часовой стрелке. При повороте ручки против часовой стрелки струя пара уменьшается.
Большая мощность струи пара: затвердевшая грязь, пятна, санитарная обработка, жир. 

Нормальная мощность струи пара: чистка ковров, окон, пола.

Маленькая мощность струи пара: растения, деликатные ткани, обои.
Внимание: Не используйте пар для бархата или вельвета.
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Контроль всасывания/Выключение
У Вас есть возможность контролировать силу всасывания в зависимости от обрабатываемой поверхности. Номерами на контрольной панели выделены следующие поверхности.

1. Для занавесок

2. Для диванов и подушек

3. Для ковров

4. Для жесткого пола и для втягивания жидкостей

Использование контроля всасывания

Нажатием кнопки всасывания (А4) Вы будете способны начать всасывание. Держа кнопку всасывания (А4) нажатой, Вы сможете выбрать скорость для очищаемой поверхности. Когда Вы увеличиваете мощность всасывания, одна из лампочек индикатора (5) на контрольной панели зажжется, а при снижении одна лампочка (5) погаснет.

Чтобы выключить прибор просто нажмите кнопку всасывания (А4)

Примечание: Когда Вы включаете прибор, всасывание начнется на скорости, на которой оно было при последнем отключении. 
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Хранение кабеля питания
Перед тем, как убрать Maxim 780, положите кабель питания (13) в его отсек (15), действуя следующим образом: Выньте контейнер для воды (20), как указано в параграфе «Подготовка к использованию».

Положите кабель в хранилище (15), делая так, чтоб он прошел через канал кабеля питания (14) (рис 8).

Поставьте контейнер для воды (20)на место, убедившись, что он правильно установлен.
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Использование держателя принадлежностей

Держатель принадлежностей (16) позволяет Вам присоединить трубку с вмонтированной в нее щеткой к прибору. 

Чтобы присоединить шланг к устройству: зацепите крючком шланга держатель принадлежностей (рис 9). 
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Присоединение принадлежностей 
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Все принадлежности Maxim 780 могут быть присоединены к ручке (А2) или к удлиняемой трубке (D).

Для присоединения принадлежностей для всасывания и паровой обработки (D-E-K-N) действуйте так:

· Соедините ручку трубки с нужной принадлежностью, пока не застегнется кнопка соединителя (С) (рис А)

· Чтобы отсоединить принадлежность просто держите кнопку соединителя (С) нажатой, и отсоедините две части (рис В)

· Перед использованием принадлежности убедитесь, что она полностью закреплена.

Чтобы присоединить принадлежности только для всасывания (F-M-Q-R-T) просто соедините их без застежки к кнопке соединителя (С). 
ОСТОРОЖНО: в этом случае важно отсоединить функцию пара, используя устройство безопасности (А3) чтобы предотвратить просачивание пара.

Всасывание твердых и жидких материалов

Это устройство может одинаково легко всасывать пыль и жидкости.

Но если вода в фильтре очень грязная, она должна быть заменена, как описано в главе «Опустошение и чистка контейнера для воды». Когда собранная грязь достигает максимального уровня в контейнере для воды (20), всасывание автоматически останавливается пробкой безопасности, предназначенной для этой цели (Вы заметите что скорость возросла).     
Внимание: выключите устройство и включите его только после того, как Вы пополнили уровень воды в резервуаре, как описано в главе «Опустошение и чистка контейнера для воды». Немедленная перезагрузка без переполнения уровня воды может повредить фильтр выходного отверстия воздуха. 
Перед преступлением к очистке, действуйте как описано в главе «Опустошение и чистка контейнера для воды» и наполните воду в контейнер.
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Биоэкологика
Биоэкологика доступна для санитарной обработки во время действия паром. Это антибактериальный продукт на натуральной анти – аллергенной основе. Если он будет регулярно добавляться в контейнер для воды (20) Maxim 780, он предотвратит распространение бактерий и микроорганизмов и сведет на нет действие аллергенов. В дополнение к санитарной обработке, Биоэкологико удалит запахи, вызванные наличием пыли в воде, оставляя приятный запах чистоты в комнате. 
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Инструкции: встряхните бутылку и удалите крышку. Нажимайте пока колпачок не наполнится до отметки 5 мл. Добавьте содержимое колпачка в вакуумный очиститель резервуара воды. Добавьте воду в соответствии с инструкциями производителя. 

Рекомендуемые количества: 8 мл

Используйте Биоэкологику каждый раз когда Вы меняете воду

Примечание: возможное изменение цвета жидкости не меняет функциональных характеристик и эффективности продукта. 

Содержит: 100 мл

Не глотайте. Держите подальше от детей.

KALSTOP FP 2003

KALSTOP FP 2003 средство является природным, не токсичным и биологическим продуктом.

KALSTOP FP 2003 сделана из компонентов железа, уменьшающего содержание кислорода в воде, также предотвращающего коррозию и накипь и защищающего металлические стенки резервуара.
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Инструкция: в заполненную водою резервуар добавьте содержимое ампулы (или в резервуар для воды, если предусмотрено автоматическое заполнение). Можно использовать более сильную смесь (например 1 ампула на 1 литр воды) если вода очень жесткая. Сливайте содержимое резервуара после каждых 20 применений, примерно после применения одной коробки KALSTOP FP 2003.

Состав: компоненты железа в нерастворенном виде. Ph 10.5.

Не глотайте. Хранить на недоступном для детей месте. При попадании в глаза промыть чистой водой.

Опустошение и очистка контейнера для воды.

Выключите устройство главным переключателем (1) и отсоедините кабель питания от розетки.

Выньте контейнер с водой (20) с помощью ручки для контейнера (22) (рис 3)

Поверните ручку как показано на рис 4 и выньте «Экоактивный фильтр» - сборный фильтра для воды (23).
Опустошите контейнер, наклоняя его (рис 10).
Вытащите трубку угольника (27) из фильтра с сетевыми отверстиями (26) (рис 11а)

Выньте все компоненты и сполосните их в проточной воде, (если губка фильтра имеет какие-либо повреждения, она должна быть заменена. Фильтр может быть приобретен в специальном AKIRA HYQIENE PLUS центре).

Если Вы хотите продолжить работу, наполните водой.

Установите «Экоактивный фильтр» - сборный фильтра для воды (23) обратно в контейнер с водой (20).
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Внимание: убедитесь, что стрелка на трубке угольника (27) совпадает со сноской сетчатого фильтра (26) (рис 11в).
Поставьте контейнер для воды (20) обратно на свое место, как описано в параграфе «подготовка к использованию».

Примечание: Убедитесь в пустоте контейнера для воды (20) пред тем, как убрать Maxim 780. Одно из преимуществ Maxim 780 это то, что его можно убрать чистым. 

Помощь по использованию принадлежностей

Для очистки кожи, дерева или деликатных тканей, особенно драпировок, вельвета и других  сжатых поверхностей, изучите инструкции производителя. Очищайте только с применением рукоятки и соблюдением расстояния и всегда проверяйте на невидимых участках. Проследите за тем, чтобы эти места высохли полностью перед сравнением результатов внешнего вида, цвета и перед началом очистки других участков. Далее при очистке соблюдайте такую же дистанцию и технику, какие были при проверке. 
При очистке деревянных поверхностей (мебели, дверей и т.п.) внимательно следите за воском, блеском и цветом очищаемой поверхности. Однако мы рекомендуем сразу после кратковременной обработки паром очистить поверхность тряпкой.

Деликатные поверхности (например, синтетические материалы, лакированные поверхности и т.п.) очищайте щеткой обернутой не менее чем двумя слоями тряпки для избежания интенсивного пара, и (на оборудовании с переключателем потока пара) установите поток пара на низкий уровень. Если очищаете стеклянные поверхности, то придерживайтесь низкой температуры нагрева стекла, соблюдая дистанцию между рукояткой и очищаемой поверхностью около 50 сантиметров. Для очистки растений соблюдайте расстояние не менее чем 50 сантиметров.

Универсальная щетка

Рекомендуется использовать эту щетку для очистки больших поверхностей, кафельных или покрытых полов, паркета, ковров и др., используя следующие вспомогательный устройства:

· Щетинистая насадка (Е2) используется только во время использования вакуума

· Насадка всасывания жидкости (Е3) для сбора жидкостей, рекомендуется для ровных поверхностей

· Насадка для ковра (Е4) пригодна для прикрепленных и неприкрепленных ковров

Щетка для многих операций может быть присоединена прямо к пистолету, или к брандспойту с использованием труб расширения (D).
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Сборка: 

Чтобы поменять детали, выньте деталь с ее положения и переместите. При действии двух вставок включая щетинистую, поставьте твердую вставку сначала а калибрную следом. 

При присоединении вставок для всасывания жидкости (Е3),будьте осторожны и убедитесь, что их гладкая сторона снаружи.

-66-   

120 принадлежность для всасывания пара (К)

Мы рекомендуем использовать эту принадлежность для мест, трудно доступных для других принадлежностей. 120 сопло всасывания пара может быть использована для:

· Очистки пятен с ковров, предварительно обработав из щеткой

· Очистки нержавеющей стали, окон, зеркал и картин

· Очистки углов, окно, дверей, алюминия

· Очистки кранов

· Очистки радиаторов и внутри машины

· Очистки домашних растений с расстояния

120 принадлежность всасывания пара (К) может быть присоединена прямо к ручке (А2), или к шлангу с использованием удлиняющей трубки (D).

Возможно комбинировать 120 принадлежность всасывания пара со следующими принадлежностями:

· Маленькие цветные 120 щетки для всасывания пара (L), предназначенные для удаления твердой грязи с очень небольших поверхностей, таких как кухонные принадлежности, для санитарной обработки и др. Различные цвета позволят Вам использовать щетку на тех же поверхностях.

· Эта принадлежность позволяет Вам достигать самых трудно доступных мест, таких как радиаторы, дверные разъемы, туалеты. Чтобы присоединить ланцет к 120 принадлежности, прикрутите его также, как и цветные щетки. Цветные щетки сами могут быть прикручены к ланцету.

 Маленькая насадка для обивки всасывания пара (N)
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Мы рекомендуем Вам использовать эту принадлежность на больших окнах, зеркалах, гладких поверхностях, или чистя такие поверхности, как диваны, матрасы и др., используя следующие приспособления:

· 130 мм деревянный скребок с резиновой пластинкой (0) для меньших окон.
· 200 мм деревянный скребок с резиновой пластинкой (01) для больших окон и для больших поверхностей.
· Щетинистая принадлежность для маленькой насадки для обивки рекомендуется для очистки ковров, внутри машин и обивочных поверхностей (ПОСЛЕ ТЕСТИРОВАНИЯ НА НЕВИДНОЙ ПОВЕРХНОСТИ ПОДОЖДИТЕ, КАК ОН ПОКАЖЕТ СЕБЯ). Она также полезна для удаления шерсти животных с тех же поверхностей. Губковое покрытие (Е5) также может быть присоединено к насадке.

Присоедините деталь к насадке, как это показано на рисунке.

Чтобы правильно использовать паро –всасывающий  скребок с резиновой пластинкой действуйте следующим образом:

· Направляйте пар не строго на поверхность, чтобы избежать лоска

· Двигайте резиновую пластинку против поверхности, вертикально сверху вниз, с включенной функцией всасывания.

Внимание: в холодную погоду грейте окна, направляя пар с расстояния 50 см.
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Щеточка для непредвиденных обстоятельств (F) (дополнительно)

Щеточка для непредвиденных обстоятельств удаляет любые виды жидкой и твердой грязи, она работает со всеми поверхностями

Принадлежность для паркета (G) (дополнительно)
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Эта принадлежность для использования с щеточкой для непредвиденных обстоятельств. Поставьте щетку для непредвиденных обстоятельств на место принадлежности для паркета, как показано на рис 12. Присоедините щетку к принадлежности, как показано стрелками, так чтобы две части соответствовали друг другу, затем скрепите их вместе. 

Чтобы открепить принадлежность для паркета от щеточки для непредвиденных обстоятельств, отведите две части в стороны, а затем поднимите щетку (рис 13). 
Использование утюга (дополнительно)

· Присоедините утюг к объединенной штепсельной вилке, как описано в параграфе «Применение»

· Для глажки паром установите температуру утюга кнопки контроля температуры (Y) на «Хлопок-лен»

· Подождите несколько минут, пока лампочка (Х) не перестанет гореть, что говорит о том, что утюг достиг нужной температуры.

· Нажмите кнопку подачи пара (Х). Поток пара остановится, когда кнопка будет отпущена.
· Для того чтобы иметь постоянную струю пара, переключите (W1). Пар продолжит идти, даже если переключатель будет отпущен. Чтобы остановить пар, переключите обратно (W1).

· Только для сухой глажки (не для глажки паром), нажмите главный переключатель (1) и установите температуру на утюге, поворачивая (Y) до температуры, нужной для определенного вида ткани, как на поверхности утюга.

Важное замечание

Никогда не оставляйте включенный утюг без присмотра.

Гладьте только на поверхностях, которые выдерживают жар и позволяют пару проходит через них. Рекомендуется складная гладильная доска.

Если Вы случайно уронили утюг, обратитесь в сервисный центр AKIRA HYGIENE PLUS, так как Вы могли повредить устройство, и это могло сказаться на безопасности. 
ВНИМАНИЕ: Если Вы гладите сидя, не ставьте ноги под гладильную доску, пар может вызвать ожоги.
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Основное содержание
Перед тем, как взять в руки любую часть, убедитесь, что кабель питания отключен от розетки.

После использования щеток рекомендуется дать щетинкам остыть в их нормальном положении во избежании деформации.

Периодически проверяйте состояние накладки в объединенной штепсельной вилке (В2)

Если необходимо, замените их запасными. Также проверяйте соединители на трубах расширения (D) и на ручке (А2).
Для очистки оборудования используйте увлажненную тряпку, но не химические средства, так как они могут повредить корпус.
Чтобы очистить держатель  «Экоактивного фильтра» или очистить и заменить губку фильтра, следуйте инструкциям параграфа «Опустошение и очистка контейнера для воды».
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Смена катриджа воздушного фильтра 

Примечание: Обычно жизненный цикл фильтра 100 часов (около 6 месяцев) при нормальном домашнем использовании. 

Если есть значительное уменьшение мощности всасывания, фильтр должен быть заменен меньше чем через 100 часов.

· Отсоедините держатель (22) контейнера для воды и выньте контейнер(20), как описано в параграфе «Подготовка устройства к использованию».
· Поднимите не застегивающийся регулятор для воздушного фильтра (18) и выньте фильтр (рис 14), затем замените фильтр запасным фильтром AKIRA HYGIENE PLUS.  

· Для правильной установки воздушного фильтра (17) убедитесь, что он крепко держится, и не перемещается при закрытии (18) (рис 14).
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Предостережения:

· Перед началом использования внимательно прочитайте инструкцию.

· Перед подключение убедитесь, что напряжение в сети соответствует указанным на изделии и что розетка заземлена.

· Не наливайте в резервуар никаких химических средств и растворителей.  

· Можно использовать обычную воду из-под крана. Однако по природе вода содержит в своем составе известняк, который оседает на стенки резервуара и  если вода очень жесткая, то мы рекомендуем использовать наш  KALSTOP FP 2003. 

· Для заполнения резервуара желательно наливать ГОРЯЧУЮ чем холодную воду. При этом будьте аккуратны и держите лицо дальше. Иначе капли горячей воды или поток пара могут разбрызгиваться от  еще горячих стенок резервуара.

· Не прикасайтесь мокрыми руками или пальцами к подключенному к сети оборудованию.

· Если оборудование еще подключено в сеть не погружайте его и щетки в воду или в другие жидкости.

· Не оставляйте без внимания подключенный к сети прибор. 

· Не позволяйте детям и другим людям, не изучившим инструкцию, пользоваться оборудованием.

· Мы рекомендуем всегда отключать оборудование от сети при его не использовании.

· Не пытайтесь разобрать

· Используйте только детали от производителя

· Не подвергайте оборудование воздействию сильного ветра и дождя.

· Не ставьте оборудование на поверхности, чувствительные к воздействию тепла.

· Не используйте удлинители, не рекомендованные производителем, так как они могут стать причиной поломки или пожара.

· В случай сбоя или поломки оборудования отключите его от сети, и не пытайтесь разбирать самостоятельно, обратитесь к специалисту в авторизованный сервис-центр.

· При неожиданных отключениях оборудования необходимо попросить проверить предохранители в авторизованном сервис -центре.
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Никогда не держите руку у струйки пара. 

Осторожно обожжетесь!
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 Не направляйте струйку пара на людей и животных.  

Осторожно обожжетесь!
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Устранение неисправностей
	Проблема
	Причина
	Устранение

	Функция всасывания не включается
	Нет мощности
	Проверьте кабель, гнездо и розетку.

	Функция всасывания отключается временами
	Обивочная насадка, гибкая труба или труба всасывания засорены

Фильтр выходного воздуха загрязнен 
	Почистите фильтр и удалите все помехи с труб и принадлежностей.
Смените фильтр

	Проливается вода во время всасывания жидкостей
	Устройство пробки засорено
	Почистите устройство фильтрации воды «Экоактивный фильтр»

	Устройство не пылесосит
	Пробка прервала всасывание.
	Выключите оборудование, убедитесь что уровень воды в резервуаре нормаленый и включите оборудование снова.


Внимание

Устройство сконструировано в соответствии с новейшими требованиями.

Не выкидывайте упаковочные материалы прибора, призванные защищать устройство при транспортировке, утилизируйте упаковочные материалы в соответствии с требованиями защиты окружающей среды.
· AKIRA HYGIENE PLUS не несет ответственность за любые повреждения или несчастные случаи, происшедшие при использовании Maxim 780 с не соблюдением указаний инструкций.
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